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Chambre
des Représentants

SESSION EXTRAORDINAIRE 1968

8 JUILLET 1968

PROJET DE LOI

relatif à l'octroi d'indemnités d'attente aux
travailleurs victimes de certaines Fermetures

d'entreprises.

I. - AMENDEMENT

PRESENTE PAR M. COUTEAU.

Article premier.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

«L'Office national de l'Emploi, institué par l'arrêté-loi
du 28 décembre 1911 concernant la sécurité sociale des tra-
vailleurs, a charge de payer, conformément ail." dispositions
des articles 2 et 3, des indemnités d'attente, égales,à 75 %
du salaire perdu, aux travailleurs victimes de fermetures
d'entreprises et qui sont chômeurs. reçoivent une formation
nouvelle ou occupent un nouvel emploi.»

JUSTIFICATION.

Nous estimons qu'il y a lieu de préciser dans le projet de loi. le mon-
tant de l'indemnité d'attente à allouer aux travailleurs licenciés à la
suite de la fermeture de leur entreprise.

Ce montant doit correspondre aux exigences posées par la F.G.T.B.
en la matière, c'est-A-dire être égal à 75 % du salaire perdu.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigera

BUITENGEWONE ZITTING 1968

8 JULI 1968

WETSONTWERP

betreffende de toekenning van wachtgelden aan
de werknemers die getroffen worden door som-

mige sluitingen van onderneminqen,

I. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER COUTEAU.

Artikel 1.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

«De Rijksdienst voor Arbeidsooorzieninq, die bi] de
besluittoet van 28 december 1911 betreffende de sociale
zekerheid der arbeiders is opqericht, is ermede belast ocer-
eenkomstiq de bepelinqen van de ettikelen 2 en 3 wecht-
qelden, gelijk aan 75 % van het verloren loon, te betalen
aan ioerknemers die getroffen urorden door de sluitlnq van
onderneminqen en die werkloos zijn, een nieuwe opleiding
krijgen of een nieuwe betrekking bekleden. »

VERANTWOORDING.

Wij menen dat het bedrag van de wachtgelden die moeren toeqekend
worden aan de we qens sluiting van hun ondernemingen ontslagen
werknemers, in het wetsontwerp nader bepaald dlent te worden.

Dit bedrag moet beantwoorden aan de eisen van het A. B. V. V. ter
zake. d.i, 75 % van het verloren loon.

M. COUTEAU,
G. GLINEUR,
G. MOULIN,
M. DRUMAUX.
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11. - AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. GLINEUR.

Article premier.

1) A la 6' ligne, entre les mots «victimes de ferme-
tures d'entreprises» et les mots « et qui sont chômeurs. ,. »,
insérer les mots « ou d'un licenciement massif».

2) Compléter cet article par ce qui suit:

« Ces indemnités d'attente seront octroyées jusqu' BU mON
ment du reclassement de ces mêmes travailleurs. »

Art. 3.

Au. -te alinéa, 4:° et 5° lignes, remplacer les mots «du
quart» par les mots «de la moitié ».

JUSTIFICATION,

Les amendements présentés ont comme objectif de mettre à l'abri de
la misère les travailleurs victimes d'un chômage massif équivalent à
la fermeture d'entreprises,
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II. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER GLINEUR.

Artikel 1.

1) Op de 7d• reqel, tussen de woorden «sluiting van
ondernemingen» en de woorden « en die werkloos zijn »,
de woorden «of door een messele afdanking» Invoeqen.

2) Dit artikel aanvullen met wat volgt:

«Deze toechtqelden wotden toegekend tot op het ogen.-
bilk dat die ioerknetnets een nieuwe betrekkinq vinden,»

Art. 3,

In bet ide lid, 3d• regelt de woorden « het vierde » ver-
vangen door de woorden « de helft ».

VERANTWOORDING.

De voorqestelde amendementen hebben tot doel de werknemers, die
getrofren worden door een massale werkloosheld welke gelijkstaat met
de sluiting van een ondernemtnq, voor ellende te vrljwaren,

G, GLINEUR.


